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EASA AD No./ 
LBA-LTA-No. 
Ausgabe / issued  

TM-Nr. / TN no. 
Ausgabe / issued 

betrifft: Baureihen und 
Werknummern 
Effectivity: model and ser. 
no.’s  

Gegenstand 
Subject 

Dringlichkeit 
Accomplishment 

Durchgeführt, Datum, 
Unterschrift, Anmerkung, Stempel 
Performed, date, signature, 
comment, stamp  

/ 384-1 
June 24.1994 

alle 
all 

Kopfstütze 
Headrest 

wahlweise 
on request 

 

/ 384-2 
06.02.96 

alle 
all 

Modifikation für den Export nach Frankreich 
modification for export to France 

bei Export nach Frankreich 
when export to France 

 

/ 384-3 
24.01.96 

alle 
all 

Anschnallgurte 
Seat harness 

bei Einbau neuer Anschnallgurte 
with installation of new harness 

 

/ 384-4 
21.03.97 

alle 
all 

Optionaler Einbau von Innenabdichtungen am Flaperon und 
 Seitenruder 
Optional installation of internal sealings to the flaperons and 
the  
rudder 

Bei Bedarf 
 
As desired 
 

 

/ 384/5 
23.06.98 

alle 
all 

Ausrüstung der 18 m Flügelenden mit Winglets 
Installation of winglets to the 18 m wingtips 

wahlweise  
on request 

 

/ 384/6 
18.12.00 

alle 
all 

Parkbremse kombiniert mit Bremsklappensicherung (Piggott-
Haken) 
Parking brake combined with an airbrake securing device 
(Piggott hook) 

Keine, Option 
 
None, optional 

 

/ 384/7 
18.12.00 

alle 
all 

Noppenband-Turbulatoren auf der Flügelunterseite 
Dimple-tape-turbulators on the lower wing surfaces 

Keine, Option 
None, on choice 

 

/ 384/8 
29.11.01 

alle 
all 

Handbuchrevision / Flaperons 
Manual revision 

31.03.2002  

/ 384/9 
31.01.03 

Alle W.Nr. 
All serial No‘s 

Notausstiegshilfe NOAH 
Emergency bail out aid NOAH 

Wahlweise 
On request 

 

/ 384/10 
30.01.04 

Alle W.Nr. 
All serial No‘s 

Seitenruderpedale 
Rudder pedals 

kein / wahlweise 
none / optional 

 

/ 800/37 
31.05.2010 

DG-800S, DG-808S Handbuchrevisionen 
 
 
Manual revisions 

Vor der nächsten Instandhaltung 
oder jährlichen Kontrolle, 
spätestens bis zum 31.08.2010 
Prior to the next maintenance or 
next annual inspection, latest 
August 31. 2010 

 

/ 800/38 
4.04.2011 

Alle Baureihen mit 
Flügelteilung 
all variants with wing parting 

Konventionelle Flügelenden für 15 m Spannweite (ohne 
Winglets) 
Conventional wing tips for 15 m wingspan (without winglets) 

Keine, optional 
 
None, optional 
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EASA AD No./ 
LBA-LTA-No. 
Ausgabe / issued  

TM-Nr. / TN no. 
Ausgabe / issued 

betrifft: Baureihen und 
Werknummern 
Effectivity: model and ser. 
no.’s  

Gegenstand 
Subject 

Dringlichkeit 
Accomplishment 

Durchgeführt, Datum, 
Unterschrift, Anmerkung, Stempel 
Performed, date, signature, 
comment, stamp  

TBA 800/50 
05.03.2024 

alle 
 
 
all 

Einstellung Höhenruder Spiel 
 
 
Adjustment of elevator free play 

Spätestens 3 Monate nach AD-
Veröffentlichung oder bei der 
nächsten jährlichen 
Lufttüchtigkeitsprüfung 
Latest 3 months after AD release 
or with the next annual 
airworthiness review 
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Wichtiger Hinweis: Es gelten folgende allgemeine TM’s für diese Baureihen: 
Sie finden diese TM’s im Verzeichnis “General - allgemeine TM's für alle DG und LS Muster“ auf der DG web-site unter Technische Mitteilungen. 
Important note: The following general TN’s are applicable for these variants: 
You will find these TN’s on the DG-web site / technical notes in the directory “General - general TN’s for all DG and LS types” 
TM Nr. Gegenstand / Subject Durchgeführt, Datum, Unterschrift, Anmerkung, Stempel 

Performed, date, signature, comment, stamp 
DG-G-01 Anerkannte Reparaturverfahren nach EU-VO 1702/2003, Teil 21, Abschnitt M 

Approved repair methods according to EU Commission regulation 1702/2003, part 21, subpart M 
 

DG-G-02 Einbau von Transponder und Transponderantenne 
Installation of transponder and aerial for transponder 

 

DG-G-07 Einbau von Instrumenten und Ausrüstungsteilen, die nicht zur Mindestausrüstung gehören 
Installation of instruments and  equipment which are not part of the minimum equipment 

 

DG-G-08 Einbau von 406 MHZ ELTs 
Installation of 406 MHZ ELTs 

 

DG-G-11 NOAH Notausstiegshilfe, Verbesserungen 
NOAH emergency bail out aid, improvements 

 

DG-G-12 Alternative Glasfasergewebe 
Alternative glasfibre fabric 

 

DG-G-14 Einbau eines Blitzlichtes  
Installation of a flash light  

 

 
 


